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Restore the fallen, bear one another’s burdens (1-5)
e Brothers, if a man is caught is some transgression,
= You who are spiritual restore this one in a spirit of meekness
= Considering yourself, let you also are tempted
e Bear one another’s burdens
Thus fulfilling the law of Christ
e For, if anyone things he is something, when he is nothing
= He deceives himself
e Let each one test his own work,
= Then his reason to boast will be in himself alone and not his neighbor
= For each will have to bear his own load

Following the exposition of the Spirit’s power over the flesh, Paul speaks about
someone “being taken in a trespass.” Lest anyone think the previous discussion
implied that Christians who have the Spirit will never sin, this section corrects that
error. The possibility exists and we need to know how to respond when it
happens. The goal is restoration of a brother, doing it in the Spirit with meekness,
understanding our own temptations as well.

We are not in this alone, but are commanded to bear each others burdens. In
contrast to those leaders of Torah (Matt. 23:4), those in Christ follow the lead of
their Messiah, who bore the burden of the cross for our sakes. If anyone thinks
himself something and above carrying the burdens of others, he reveals that he is
in fact nothing. (Acts 15:10 — burdens of Torah; Titus 1:10 — empty deceivers)

With that said, we are all still accountable for our lives and holding them up to the
standard of the Messiah. In the end, if we boast, we can only boast in the Lord (1
Cor 1:31). “Each one will bear his own load (cargo) “ — we will all answer for our
own selves in the end, so while we are called to bear another’s burdens, there is
no sense in which we can point the finger of blame to someone else who did not



bear our burden. “l am always called upon to serve others, but | am not called
upon to judge them for not serving me.” (Gallant)
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Do good, support the true teachers (6-10)
e Letthe one who is taught the work share in every good with the teacher
e Do not be deceived, God is not mocked
= For whatever a man sows, this he will reap
= For the one who sows to his own flesh
= will reap corruption from the flesh
= But the one who sows to the Spirit
=  Will reap eternal life from the Spirit
And let us not grow weary of doing good
= Forin due season we will reap,
= If we do not give up
So then, as we have opportunity, let us do good to everyone,
And especially to those of the household of faith

True koinonia (usually “fellowship”) is a mutual sharing and almost always
includes some kind of a financial element when taking place between people. The
teacher of the word shares in my life through teaching, and | share in his through

giving.

God is not mocked — the principle is general, but Paul’s application is specific: Our
money. (1 Cor. 9:11, 2 Cor 9:6, Matt 6:24). “It has been said in certain circles that
a man can preach on nearly anything, so long as he stays away from the
pocketbook.” (Gallant)

Sowing to the flesh vs. the Spirit — e.g. laying up treasures in heaven.
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Paul highlights the fact that he has written this (or at least this section) himself
rather than through an amanuensis, emphasizing the authenticity and urgency of

the letter.

Again, the false teachers (who are only partially law observant) have a real
motivation of avoiding persecution and boasting the circumcision of the Gentiles.

Paul’s boasting is only in the Messiah (Jer. 9:23-26)
Israel of God

Paul’s marks of the Messiah vs False Teachers marks of circumcision



